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ПИСЬМО ПОСТОЯННЫХ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ АРГЕНТИНЫ, ИНДИИ, МЕ К С Ж И  
И ШВЕЦИИ ОТ 11 ФЕВРАЛЯ 1988 ГОДА НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО 
СЕКРЕТАРЯ КОНФЕРЕНЦИИ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ, ПРЕПРОВОВДАЮЩЕЕ 
ТЕКСТ СОВМЕСТНОГО ПОСЛАНИЯ ШЕСТИ ЛИДЕРОВ - АВТОРОВ 

ИНИЦИАТИВЫ ЗА МИР И РАЗОРУЖЕНИЕ, НАПРАВЛЕННОГО 
6 ДЕКАБРЯ 1987 ГОДА ГЕНЕРАЛЬНОМУ СЕКРЕТАРЮ 

М.С- ГОРБАЧЕВУ И ПРЕЗИДЕНТУ Р. РЕЙГАНУ

В период между предыдущей и нынешней сессиями Конференции по разоруже­
нию шесть лидеров - авторов инициативы за мир и разоружение направили 
б декабря 1987 года Совместное послание Генеральному секретарю М-С. Горбаче­
ву и Президенту Р. Рейгану. Были бы признательны, если бы прилагаемый к 
настоящему письму текст Совместного послания был издан и распространен в 
качестве документа Конференции по разоружению, как это делалось во всех 
аналогичных слзгчаях ранее.

(Подпись) Марио Кампора 
Посол
Постоянный представитель 
Аргентины по вопросам 
разоружения

(Подпись) Джаскаран Сингх Теджа 
Посол
Постоянный представитель Индии 
при Отделении Организации 
Объединенных Наций в Женеве

(Подпись) Альфонсо Гарсиа Роблес (Подпись) 
Посол
Постоянный представитель 
Мексики на Конференции 
по разоружению

Рольф Экеус 
Посол
Постоянный представитель 
Швеции на Конференции 
по разоружению
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СОВМЕСТНОЕ ПОСЛАНИЕ ГЕНЕРАЛЬНОМУ СЕКРЕТАРЮ М.С. ГОРБАЧЕВУ 
И ПРЕЗИДЕНТУ Р. РЕЙГАНУ

7 декабря весь мир, страстно желающий устранения угрозы ядерной войны, 
будет внимательно следить за вашей встречей в Вашингтоне.

На ваших встречах в верхах в Женеве и Рейкьявике была заложена основа.
В Женеве вы совместно высказали решимость предотвратить гонку вооружений в 
космосе, покончить с ней на Земле и в конечном итоге ликвидировать ядерное 
оружие повсюду. В Рейкьявике эти замыслы обрели форму конкретных предложе­
ний по разоружению. Мы желаем вам успеха сейчас, когда вы приступаете к осу­
ществлению этих предложений.

Подписание соглашения о ликвидации всех наземных ядерных сил промежуточной 
дальности явится важнейшим первым шагом на пути к ядерному разоружению. Мир 
ожидает, что вы стремительно будете продвигаться по этому пути. Мы искренне 
надеемся, что ваша встреча в верхах приведет к созданию атмосферы, которая 
позволит быстро разработать и заключить еще более далеко идущие соглашения 
в области разоружения.

В этих условиях ликвидация ядерных сил промежуточной дальности будет рас­
сматриваться не как изолированное событие, а как водораздел, знаменующий 
безусловное прекращение гонки ядерных вооружений и начало процесса укрепления 
доверия, в котором разоружение играет свою жизненно важную роль в деле обеспе­
чения всеобщего мира.

Вскоре после вашей встречи в верхах мы, как участники инициативы шести 
государств, соберемся в Стокгольме, с тем чтобы подвести итоги прогресса, 
достигнутого на данном этапе в области разоружения, и сформулировать следующие 
задачи, которые мы рассматриваем как первоочередные.

Не мы принимаем решения по вопросам ядерного разоружения. Однако ответ­
ственность за предотвращение войны и создание стабильного и справедливого ми­
рового порядка лежит как на ядерных, так и неядерных государствах. Со своей 
стороны мы будем продолжать использовать право голоса неядерной части челове­
чества по вопросам, от которых зависит жизнь всех нас. Мы намерены продолжить 
диалог о путях достижения ядерного разоружения и подтвердить роль всех госу­
дарств в обеспечении выживания нашей цивилизации.

6 декабря 1987 года

Рауль Альфонсин Мигель де ла Мадрид Уртадо
Президент Аргентины Президент Мексики

Андреас Папандреу Ингвар Карлссон
Премьер-министр Греции Премьер-министр Швеции

Раджив Ганди Дэулиус Ньерере
Премьер-министр Индии Первый Президент Танзании


